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Քրդական մշակույթի անխոնջ մշակ։ հայ գրող, մանկավարժ Հակոբ Ղա-

ղար յա նը (Լաղո) ծնվել է 1869 թ. հին Բայազետում։ Կրթությունը ստացել է 

ծննդավայրում, Հետագայում տեղափոխվել է Թբիէիսիւ որտեղ զբաղվել է 

ուսուցչությամբ և աշխատակցել է հայկական պարբերական մամուլին։ 

Հ. Ղաղարյանի մանկական տարիներն անցել են քրդերի միջավայրում։ 

•Քրդերի հետ անմիջական շփումը, նրանց լեզվին տիրապետելը, նիստ ու կա-

ցին, սովորություններին, բանահյուսությանն ի մուոո ծանոթ լինելը, ինչպես 

նաև հայ֊քրղական պ ատ մ ա մ շա կութ ա յին սերս.՝ առնչությունները վճռորոշ ղեր 

խաղացին Հ. ՂլսԳաՐՏանի մասնագիտական կոդմնորոշմ ան մեջ և ատաղձ 

հանդիսացան նրա գրական ստեղծագործությունների, եզդի քրդերի պատմու-

թյան ուշագրավ մենագրության համար։ Հակոբ Ղ^աղարյանի գոլլծերի մեծ մ ա ֊ 

սր հրապարակվել է «Խաթաբալա» ։ «Աղբյուր», «Մշակ»։ «Կարմիր ծիլեր» և 

«Մարտակոչ» պարբերականների էջերում։ 

Հ. Ղ,աղարյանի տարբեր տարիների հրապարակված գրական հայտնի 

ստեղծագործություններից են քրդերեն, ինչպես նաև հայերեն լույս տեսա > 

«Մատանին», «Աղջկա վարձքը», «Քուրդ Ջասմի պատմությունը», «Գյուլե» 

Հ 1 8 9 0 ) , «Ֆերո» ( 1 8 9 2 ) պատմվածքները, «Խունխոր» ( 1 8 9 3 ) վեպը, «Յա 

դաստ» (1904) վոդևիլը, «Թասիբ» (1899 է «Բա յաղեաց ի ծածկանունով) վի-

պակը, որոնք արտացոլում են քուրդ ժողովրդի կյանքը, կենցաղը, հայ և 

քուրդ ժողովոլրդների բարեկամությունը'< 

Ուշագրավ երևույթ էր 1926 թ. Համո Բեկ֊Նազարյանի նախաձեռնությամբ 

նկարահանված «Զարե» կինոնկարը, որի սցենարը գրել էր քրդերի մեջ ա ր ֊ 

դեն լայն ճանաչում գտած Լաղոն։ Հիշյալ կինոնկարը քրդերի նիսս.՝ ու կացը, 

բարքերը, սովորույթները ընդհանրացնող մի նկարագիր է. այն ուշագրավ ազ-

գագրական նյութեր է պարունակում, որոնց մեծ մասն արդեն անհետացել է 

կենցաղից և, որպես այդպիսին, որոշակի հետաբրքրություն է ներկայացնում-

Լաղոյի մ տ երմ ութ յունր քրդերի հետ։ հոգեհարազատությունն ու ջերմա-

գին վերաբերմունքը նրան նպատակամղել է քրդերի մեջ կո ւլտ ուր֊ լո ւս ավո -

րական աշխ ատ անք ծավալելու, զբաղվելու գրական և գիտական գործունեու֊ 

թ բսմ բ2։ 

Լաղոն փոխադարձ հարգանքի ու սիրո է արժանացել քրդերի կողմից, ա ֊ 

մեն անդամ նրան տեսնելիս վերջիններս գլուխ են խ ոն արհ ե լ, հարազատին 

հատուկ մոտեցում հանդես բերել, նրան դիմել են «Ապո» (հորեղբայր) հար֊ 

դալից արտահայտությամբ։ Լազոն մահացավ 1926 թ. Թիֆլիսում։ Նրա մահր 

խոր վիշտ պատճառեց քրդերին, որոնք Լա զո յին համարում էին «լուսավոր 

ասո՛ղ, պատմական դեմք, քրդական մշակույթի խոշոր գործիչ...»^։ Վերջին 

հրաժեշտը տալով Լազոյին, քրդերը երդվում են սրբությամբ շարունակել հայ 

1 Տե՛ս Հայկական Սովետական Հանրագիտարան, հ. 4, երևան, 1978, էջ 474։ X М Чз-

Т О е 3. Из истории а р . М Я Л О - К У ' р Д С К О Й д р у ж б ы . — « Պ ատմա֊բանասիրական հանդես», 1970, 

Л! 4։ Գ. Ս տեփ ան յան. Կենսագրական բառարան, հ. Բ, երևան, 1981, էջ 238։ Վազիրե 

Աշո. Մեծ երախտավորի ((Արևրռ.— «՜Գրական թերթа, 23 հոկտեմբերի 1981։ 

- Քրգերի մեզ նրա Լայն ճանաչում գտած լինելն է վկայում նաև այն, որ տակավին գ։ս֊ 

Հւասկղբին Մ. Տ. Շվոտր իր ((Ք րգերը Տ աճկահ ա յա и տ ան ո լմ» (Ս, Պետերբոլրգ, 1905) աշխա֊ 

*ոութւոևնը ընծա յա գրով նվիրել է Հ. Ղազար յանին։ 

յ ((Մարտակոչ». 6 ապրիլի 1926։ 
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և քուրդ ժողովուրդներէ բարեկամության ամրապնդման վեհ գործը։ Լազոյի 
մասին սիրո և երախտագիտության ջերմ խոսքեր են ասել քուրդ մտավորա-
կանության շատ ներկայացուցիչներ, այգ թվում՝ Ամինե Ավդալը, Կարլենե 
Չաչանին, Կ. Քուրդոևը, Վազիրե Աշոն, Ջալիլե Ջ ալիլը և ուրիշներ 

Մեծ արժեք են ներկայացնում Եղիշե Չարենցի անվան գրականության 
և ա ր վ ե ս տ ի թանգարանում պահվող Հ . Ղազ^ոյանի արխիվային նյութերը, ո ֊ 
րոնք հիմնականում վերաբերում են քրդերին: Լազոյի արխիվը բաղկացած է 
շուրջ 44 գործից, որոնք կարելի է ստորաբաժանել հետևյալ կերպ՝ գրական 

ստեղծագործռթյուններ (պի՜եսներ, բանաստեղծություններ, վիպակներ), բա-

նահյուսական տարբեր բնույթի նյութեր (հեքիաթներ, առակներ, ասացվածք-

ներ, լեգենդներ, ավանդություններ, հոգևոր երդեր), պատմության վերաբերող 

նյութեր (հատկապես «Եզդիների պատմությունը» ուշագրավ աշխատությու-

նը), լեզվաբանական նյութեր (մասնավորապես քրդերեն֊հայերեն մասնագի-

տական բառարան, ուր տեղ են դս՚ել հատկապես կենդանիներին, թռչուններին, 

խոտաբույսերին, մրգերին, կենցաղային երևույթներին, մարդու մարմնի մա-

լերին, երկրագործությանը վերաբերող տերմինները)։ Այս բոլորի հետ մեկ-

տեղ արխիվում կան քրդերի վարք ու բարքին( ավանդական սովորություննե-

րին ու տոնախմբություններին վերաբերող բազմաթիվ ու բազմազան ազգա 

գրական նյութեր: Փորձենք համառոտակի բնութագրել Լազոյի արխիվի նյու-

թերը։ 

Հայերն ու քրգերր վաղուց ի վեր ապրել են կողք-կողքի, դարերի խորքից 

Լ գալիս ն ո անց բարեկամությունը։ Դրա շնորհիվ նրանք միմյանցից կրել են-

մշակույթի, սո վո ր ո ււթն ե ր ի, նիստ ու կացի փոխազդեցություններ։ Այս հան-

գամանքը նրանց ավելի է մտերմացրել, դարձրել հոգեհարազատ, դրանով ն ը ֊ 

րանց դարավոր պատմությունն ավելի է հարստացել։ Քուրդ ժողովրդի սլ ա տ ֊ 

մության, մշակույթի և ընդհանրապես քրդական իրականության մասին ուշա-

գրավ տեղեկություններ են պարունակում հայկական սկզբնաղբյուրները; Ա ֊ 

ռանձնասլես ան գն ահ ա ս.՝ե լի է հայ երախտավորների՝ Խ. Աբովյանի, Մ. Եդիա֊ 

ղարովի, Գ. Ս րվանձտ յանցի, Ս. Հայկունու, Կոմիտասի։ Հ. Օրրելու և այլոց 

ներդրումն ինչպես առհասարակ քուրդ ժողովրդի մշակույթի զարգացման, 

այնպես էլ մասնավորապես ազգագրական նյութերի գրառման, արժեքավոր-

ման և գիտական պատշաճ մակարդակով հասարակությանը ն ե ր կա յա գն ե լո ւ 

գործում։ Քրդական մշակույթի հայ եր ախ տ ա վո րն երր գործնական անշահա֊ 

խնդիր օգնություն են ցույց տվել իրենց հարևաններին՝ նրանց մեջ ծավալելով 

կուլտուր-լուսավորական գործունեություն։ Այս բարեկամական օգնութ /ունն 

ավելի ցայտուն դրսևորվեց և գործնական բնույթ ստացավ Հոկտեմբերյան սո-

ցիալիստական մեծ հեղափոխության հաղթանակից հետո, լենինյան ազգային 

քաղաքականության կենսագործման պայմաններում։ 

Սովետական Հայաստանը դարձավ քրդական մշակույթի օրրան, բուռն 
զարգացում սկսեց ապրել նաև քրդագիտությունը, որի անխոնջ մշակներից էր 
Հակոբ Ղաղարյանը։ Տակավին Հայաստանում սովետական կարգեր հաստաւ 
վելոլ առաջին տարիներին Սովետական Հայաստանի կառավարության հանձ-
նարարությամբ Հ. Ղաղարյանը ստեղծեց հայատառ քրդերեն այբուբեն և քըր-
դերեն «՛Շամս» («Արև», Երևան, 1921) խորագրով այբբենարանր, մի երևո4թ, 
որի դերը Հայաստանի քրդերի մշակութային կյանքում, դժվար է գեր ագնահ ա ֊ 
տել, Հայատառ քրդերենով գրականության լույս ընծայումը նպաստեց քրգա-

4 Ա մ ի ն ե Ավդալ. Անդրկովկաս յան քրդերի կենցաղը. Երևան, 1957, էջ 1ւ1, Կար-

լենե Չ ա չ ա ն ի . Հայ և քուրդ կողովուրդների բարեկամությունը (քրդերեն լեզվով). կրե'-

վան, 1977, էջ 150 — 151։ Կ. Ք ո լ ր դ ո և. Առաջին դպրոց. —«Ռյա թազա», М 27 ( 2 Տ 0 8 ) , 1975։ 

Վ ա զ ի ր ե Աշո. նշվ. աշխ.։ Ջ ա լ ի լ ե Ջ ա լ ի լ. Վերածննդի աղիով. —«Լենին յան ուղիով», 

1982, № 12, էջ 67—68։ 
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կան մշակույթ ի և դրականության առաջադիմությանը Հայաստանում և բարե-
րար ա ղդե ցոլ թ յո ւն ունեցավ հայ և քուրդ ժողովուրդներէ բարեկամ ութ յան ամ-
րապնդման գործում°ւ 

Սովետական քուրդ գրող Վազիըե Աշոն «Շամս]) դասագրքի հրատարակ-
ման 00-ամյակի առթիվ գրել է. «Քուրդ ժո ղո վրդի ազնիվ և նվիրյալ բարեկամ-
ների փայլուն համաստեղության մեջ իր ուրույն ու պատվավոր տեղն ունի Լա-
դոն...։ Թերևս չգտնվի սովետական քրդերի պատմությանը, լեզվին, գրակա-
նությանը, քրդական սովետական կուլտուրային նվիրված որևէ հոդված կամ 
մենագրություն, որտեղ սիրով և երախտագիտության զգացումով չնշվի քուրդ 
ժ ո ղււ վյւ դի այդ մեծ բարեկամի, քրդական կուլտուրայի անխոնջ մշակի անու-
նը/)^։ 

Ծանոթությունը Լաղոյի արխիվին ցույց տվեց, որ այդտեղ կան նաև քրր-
դերի ազգագրությանը վերաբերող շատ ուշագրավ նյութեր։ Քրդերի կենցա-
ղային մի շարք и ո վո րո ւյթն ե ր արդեն անհետ ա ցել են, ուստի դրանց վերաբեր-
յալ նյութերը շրջանառության մեջ դնելը կարող է մեծապես նպաստել այդ Ժո-
ղովրդի ազգագրության այս կամ այն հարցի լո ւս ա բան մ անն ո լ դիտական մեկ-
նաբան մ անը։ 

Լաղոյի գործընկերներն ու սաները հիշում են, որ նա հաճախ էր շրջագա-
յում Անդրկովկասի քրդական շրջաններում լեզվաբանական, բանահյուսական 
և աւլդագրական նյութեր հավաքելու նպատակով։ Այդ աշխատանքը նա սիրով 
շարունակում էր մինչև կյանքի վերջին տարիները։ 1924 թ. Ան դր կո վկա и յան 
Կենտգործկոմին առընթեր Գիտական ընկերությունը Ադրբեջանի քրդաբնակ 
շր ջան Ա ե ր ը, Լեռն ային Ղտրաբաղ և %անգեզոլր է ուղարկել գիտական արշավա-
խումբ, որի կազմի մեջ էր նաև քրդագետ Լազոն։ Խմբարշավից վերադառնա֊ 
լուց հետո Լազոն հանգես է եկել քրդերի կյանքին, լեզւէին և ազգագրությանը 
վերաբերող ուշագրավ գասախոսութ յուններով։ Նա քրգերին բնութագրել է 
որսլես «ասպետ, աշխա՛տասեր, տ՛ոկուն ու հյուրասեր» ժողովուրդ7։ 

Քանի որ քուրդ ժողովրդի ծագման ու պատմության հարցերը, ի՛նչպես ի-

րաւիացիորեն նշում է Հ. 'Լազարյանը, վարագուրված են թանձր շղարշով, նա 

փորձել է շարադրել մի աշխ ա ա անք, ինչ-որ չափով այդ բացը լրացնելու հա-

մար։ Խոսքը վերաբերում է «Եզդիների ս/ատմոլթյունը» խորագրով աշխատու-

թյանը, որր վւաստորեն եղդիական ավանդությունների մի ժողովածու է*։ 

Լաղոյի արխիվում մեծ թիվ են կազմում եղդիական հոգևոր երգերը (դրանք 

Հայտնի են «Ղաւէըլ)) անւէամբ), որոնք գրի են առնվել եզդի հոգևորականներից։ 

Ь դեպ ասենք, որ այգ ստեղծագործությունները դարեր շարունակ անմատչելի 

են մնացել, հոգևորականները չեն համաձայնվել երգերր հաղորդել որևէ մե-

կին, դրանց իմաստին ու բովանդակությանը տեղյակ պահել ուրիշներին, քանի 

I ր, ըստ նրանց, այղ երգերը կ կո ր ցն ե ին իրենց կախարդական ուժն ու գոյու-

թյունը։ Չնայած այդ դժվարություններին, անցյալ դարի 80֊ական թթ, Հայտ-

նի ւս զգա գրագետ Ս. Եդիազարովին հաջողվել է գրի աոնել մի քանի հոգևոր 

երդ'->։ Այն ուհետև որոշ քանակով հոգևոր երգեր գրի են առնվել նաև ուրիշների 

5 Տե՛ս X . М . Ч а Т О е В . նշվ. աշխ., էջ 28,2—286։ Գ. Ս տ ե փ ան յ ան. նշվ. աշխ., էշ 

238։ Օգտվել եմ Հ. Ղազար յանի մասին Մ. Խ. Չատոևի հավաքած նյութերից, որոնք նա սիրով 

Մ. րամ սպրեց ինձ։ 

6 Վ. Ա շ п. նշվ. աշխ.։ 

7 Տե՛ս X. М. Ч а т о е в . նշվ. աշխ., էշ 284—285։ Վ ա զ ի ր ե Ս. շ ո. նշվ. աշխ.։ 

8 ՀՍՍՀ Ե. Չարենցի անվան գրականության և արվեստի թանգարան, Հակոբ ՂաՂար յանի 

(էազո) արխիվ (այսո։-:Լտև՝ ԳԱԹ-ՂԱ)։ 

'•> С. А. Е г и а з а р о в . Краткий этнографический очерк курдов Эриваиской губер-
нии—в кн.: Записки кавказского отдела Русского Географического общества, кн. 13, 
вып. 3, Тифлис, 1881, с. 150—159. 
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կողմից։ Վերջին տարիներին արտասահմանում և Սովետական Միությունում 
քրդագետներին հաջողվել է բավական թվով հոգևոր երգեր գրի առնել10։ 

Այս հոգևոր երդերում և ավանդություններում պատումներ կան աստծու 
հանդես գալու, նրա կողմից աշխարհի ստեղծման, երկրի վրա հրեշտակների 
հայտնվելու ու նրանց հրաշագործությունների և այլնի մասին։ Ն/ոլթերո լմ 
ներկայացված է եզդիների՝ որպես միաստվածության երկրպագուների պատ֊ 
եերացումն այն մասին, որ աստված է ստեղծել աշխարհը, նա անմահ է, հավի-
տենական, չունի ո՛չ սկիզբ և ո չ էլ վերջ, արարիչ է ու հրաշագործ։ Աստծու 
օգնականներն են համարվում նրա բարի ու չար հրեշտակները, որոնք նույն-
պես անմահ ու հավիտենական են։ 

Աստծու արարչագործ և բարի հրեշտակներից է եզդիների մեջ սրբացված 
Մալաքե Տաուզր (Սիրամարգ թռչուն)։ Ըստ ավանդության, Մալաքե Տաուզին 

աստված է ստեղծել և ուղարկել եզդիների մեջ՝ նրանց տիրություն անե/ոլ։ Ա (ն 
ներկայացված է սիրամարգ թռչունի պատկերով, պատրաստված ձոլ/ածո 
պղնձից։ Լազոն առաջիններից մեկն է եղել, որ պնդել է, թե Մալաքե Տաուզ 
նշանակում է հրեշտակ, որը աստծու ներկայացուցիչն է, աստվածային հոգու 
մասնիկը"» Մալաքե Տաուզի պաշտամունքը եզդիների մեջ այնքան զորեղ է 
եղել, որ նրան նույնիսկ նույնացրել են գերագույն աստծու հետ, գրում է Լա֊ 
զոն12։ Ըստ եղդիական հոգևոր երգերի, Ադամին ու Եվային ստեղծողը Մալա-
քե Տաուղն է, որը աստծու հրամանով աշխարհի չորս կողմերից բերել է հոր, 
չուր, քամի ու կրակ և դրանց շաղախից ստեղծել ու շունչ է տվել նախամար-
դուն՝ Ադամին, ապա նաև Եվային, որոնցով էլ սկիզբ է դրվել մարդկությանը։ 
Մի այլ հոգևոր երգ֊ավանդությունում ասվում է, որ Ադամից ու Եվայից ծըն֊ 
լ[ում են 72 աղգ, որոնցից մեկն էլ եզդիներն են, եզդի ժողովուրդը13յ ՛Սույն 
Մալաքե Տաուղն է, որ մ ա րղկոլթյան ը փրկել է ջրհեղեղից^^։ 

Հոգևոր երգերից մեկում հավաստվում է, .որ Ա դամի ու Եվայի ժառանգները 
հավիտենական չեն, գոյություն ունի ծնունդ և մա՛հ, խոսք է գնում այն մասին, 
որ երկնքում ոչինչ չկա, ինչ որ կա՝ մարդկություն, կենդան ական և բուսական 
աշխարհ, երկրի վրա է. ավելին, երկիրն անընդհատ փոխվում ու զարգա֊ 
նում է^։ Եզդի քրդերի պատկերացմ ամ բ, աստծու հրամանով, նախամարդու 
ստեղծվելուց հետո Մալաքե Տաոլզը մտահոգվում է նրանց կերակրելու հարգով) 
սկսում է վարել, ցանել հատիկներ, որոնք մարդ արարածի դոյոլթյան նախա-
պայմանն են, նրան կյանք տվողը։ Հենց Մալաքե Տաուզն է Ադամին սովո-
րեցնում վար ու ցանք անելը15։ Հավանաբար Մալաքե Տաուզի կողմից Ադամին 
ռւ Եվային արգելված պտուղ տալու և նրանց հողագործությամբ զբաղվելու 
հանգամանքն է նկատի ունեցել Հ. Ղաղարյանը, երբ Մալաքե Տաուզին համա-
րել է երկրագործության աստվածԻ դեպ, ա յ ս տեսակետին է նաև սովետա֊ 
կան քուրդ ազգագրագետ Ամինե Ավդալը>Տ։ Հ. Ղազար յանի արխիվում ուշա-
գրավ նյութեր կան այն մասին, թե ինչպես Լալեշի (Իրաքյան Քրդստան) եղ-
դիական հոգևոր տաճար֊ կենտրոնի ծառաները՝ գավալները, ամեն տարի վերդ-

1 0 К у р д с к и й ф о л ь к л о р , с о б р а л и и с о с т а в и л и О р д и х а и е Д ж а л и л и Д ж а л и л е Д ж а -
ЛИЛ. Кн. II, М., 1978 (на к у р д с к о м я з ы к е ) ; Քրդական բանահյուսություն, գրառում, կազմել, 

աոաջաբան ու ծանոթագրություններ՝ Օրգիխանե Ջ ա լի լի ու Ջալիլե Ջալիլի. գիրք 1, Երևան, 

1978, գիրք 2, Երևան, 1982 (քրդերեն լեզվով)։ М. Б . Р у Д б ' Н К О. К у р д с к а я о б р я д о в а я 
иоэзия. М., 1982. 
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12 նոցն տեղում, գ. 16, էջ 3—7, գ. 44, էջ 19 — 20, 

13 Նույն տեղում, գ. 44, էջ 10—13։ 

14 նույն տեղում, էջ 73—78, գ. 16, էջ 7—9։ 

15 նույն տեղում, գ. 16, էջ 3 — 8, գ. 44, էջ 89։ 

16 նույն տեղում, գ. 16, էջ 3, 12, 15։ 

17 նույն տեղում, էջ 3, 14, գ. 44, էջ 95—97։ 

18 Ամինե Ա վ դ ա լ. Անդրկովկաս յան քրդերի կենցաղր, էջ 60։ 



Հ. Ղազարյանը և քրդական ազգագրություն ը 7.1 

նոլմ են Մալաքե Տաուղի թռչնակերպ ձուլածո պղնձե արձանիկը որպես սուրբ 
մասունք և շրշում են եզդիների մեշ ու նրա պատվին նվիրատվություններ հա՛-
վա բում^ ։ 

Պ՚րեթե բոլոր ժոզովուրդների պատկերացումներում էլ եղել են չար Հ ր ե շ ֊ 
տակներՀ Հոգիներг Եղդիների պաշտամունքային դիր արանում ևս կան այդպի-
սԻԲ> որոնք սովորաբար հանդես են գալիս «?[ւներ, դ Ս ե ր և աղ հորջորջումներով։ 
եզդիներն րն դուն ում են չար ոգու գազափարր, որր շրշում է աշխարհով մեկ և 
մոլորեցնում մարդկանց՛ւ Այն կարծիքը, թե իբր եղդի քրդերի մեշ գոյություն 
է ունեցել չար ոգու պաշտամունք, խիստ քնն ա դա տ ո ւթյան է են թ ա րկվե լ Հ* Ղա-
զար յան ի կողմից։ ՛Նա գտնում է, որ այդ տեսակետը զուրկ է որևէ հիմնավո-
րումիցI Այդ աոթիվ Հ, Ղաղա ր յան ր վկայակոչում է ե զդի ա կան ավանդություն-
ներում եղած հիշատակությունն այն մասին, որ սատանան, չարագործություն-
ներ կատարելուց հետո, աստծու կողմից հեռացվել է երկնքից և եզդիները 
խղճալով տ ի րո ւթ յո ւն են արել նրան։ Ասացողներր հավաստիացնում են, որ 
սատանային չպետք է հայհոյել, վիրավորել, շատ դեպքերում՝ նաև անունը 
տալ, որպեսզի դարձյալ չարկամ գործեր չձեռնարկի։ Այսպիսով, ըստ եզդինե-
րի հ ավատ ա լիքի, и ատ ան ան ոչ այլ ինչ է, եթե ոչ չար հրեշտակ, սակայն նը-
րան խղճալը, դթալը դեռ չի նշանակում, որ նրան երկրպագել են։ 

Ըստ Հ. Ղազար յան ի, ե զդի ա կան ուսմունքն ամփոփված է «Ք իթաբե Ռաշ» 
գ ր ք ո ւ մ Ա յ դ գիրք֊ուսմ ունքի հ ե ղին ա կր եղդիական իրականությունում լայ-
նորեն հայտնի Շ ե իւ ա գին է։ Հոգևոր երգերից մեկում պատմվում է, թե Շեիյա-
դին ինչսլես էր տարածում իր ուսմունքր ժողովրդի մեշ, նրա առաքելությունը 
հայտնի է եղել պարսիկներին, արաբներին, ասորիներինԱյլ հոգևոր երգե-
րից իմանում ենք, թե եղդիների հոգևոր պետր ինչ շան աս ի րո ւթ յա մ բ է գրքեր 
կարդում, и ո վո րե ցն ո ւմ իր աշակերտներին։ նրա պատվին տսւճար է կա ռո ւց վե լ 
Ե ր աք յան Քրդստանի Լա լեղ գյուղում^։ 

Լազոն հայտնում է այն միտքը, թե եզդի ա կան կրոնի հիմքում ընկած է 
ղր ադաշտ ա կան ո ւթ յո ւն ր, հետագսւյում այն որոշա)կի ա ղդե ցո ւթյուն է կրել 
քրիստոնեությունից, ինչ-որ չավւով նաև մահմեդականությունիցՆա հա-
մաձայն չէ այն կարծիքին, թե քանի որ ե զդին երր արևորդիք են, ուրեմն նրանք 
քրդեր չեն։ Եզդին երր քուրդ մո ղո վր դի մի հատվածն են, միայն այլ դավան ան-
քի, — ասում է նա՝^։ 

Հ, ՛Հազար յանի արխիւէային ֆոն դե րո ւմ զգալի տեղ են գրավում նաև եզ-
դիների ապրելակերպին և դրանց հետ առնչվող արարողություններին, մասնա-
վորապես հ ա и ա ր ա կա կան կեն ց ա ղին վերաբերող նյութերն ու տ ե ղե կո ւթ յուն-
ները։ Հ, Ղաղա ր յան ր ազգագրական հետաքրքիր նյութեր է հ ավաքե լ քրդա կան 
ի ր ա կան ո ւթ յո ւն ո ւմ հարատևող նահապետական գերդաստանի մասին։ Գեր-
դաստան ր ղեկավարում էր նրա ն ահ ա սլե տ րճ տարեց, հեղինակություն ունե-
ցող տղամարդ։ նա հաւք արվել է գերդաստանի տերն ու տնօրենը, հարաբերու-
թյուններր կա ր դավո ր ե լ է սովորութա՛կան իրավունքի դարեր ի վեր մ շա կվ ած 
լավ։ ան ի շն եր ով։ Ոլշագրւսվ են մասնավորապես ըստ սեռերի և տարիքի աշ-
խատանքի բաժանման սկզբունքի կիոառւէան մասին նյութ երր26г 

Արխիվային ֆոնդերում կան նյութեր նաև հ յուրասիրութ յան կանոնների 
և վարվեցողության հնագույն ձևերի մասին։ Այսպես, րն տան իքի անդամների 

19 ԳԱՐ֊ՂԱ, գ. 44, էջ 100—115։ 

20 Նույն տեղում, էջ 90 — 95։ 

21 նույն տեղում, դ. 16, էջ 3, գ. 44, էջ 3 — 150։ 
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24 ՛Լյուլն տեղում, գ. 44, էջ 83։ Այս տեսակետը լրջորեն խորհելու տեղիք է տալիս, սակայն 

ղրան անդրադառնալը թողնենք այլ առիթի, քանի որ այն չի մտնում սույն Հոդվածի շրջանակների 

մ ե<}։ 

2 5 Նույն տեղամ, ղ. 16, էջ 3, ղ. 44, էջ 19, 21 — 26։ 
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? г 
Մ. А». Դարվեշյան 

ճաշելու պահին տուն մտած քուրդ հյուրը սովորաբար բարև լի տալիս: Այս ե ֊ 

րևոււթը բացատրվում է այն բանով, որ եթե սեղանն արդեն գցված է, ուրեմն 

հրեշտակները բարի ողջույն են մաղթել։ Այսպես է մեկնաբանում Հ. Ղազար֊ 

յանը27։ Հիշյալ երևույթի երբեմնի գոյությոլնր քրդական իրականությունում 

՛առավել հասկանալի դարձնելու համար հարկ է նշել, որ ըստ երևույթին, սե-

ղանը և ընդհանրապես ամեն մի ճաշկերույթ մի յուրօրինակ զոհաբերություն 

էր հրեշտակների՝ որպես սեղանը հովանավորողների պատվին, Տվյալ դեպ-

քում սեղանի առկայությունն ինքնին նշանակում է, որ սեղանակիցները (տան 

անդամները ևս) կատարել են բարի գործ, չէ որ բարև տալը բարեմաղթանքի 

սիմվոլիկ արտահայտության մի ձև է։ Ըստ էության, այդ բարի գործի դրսե-

վորման լավագույն արտահայտությունն էր ճաշկերույթի ժամանակ հյուրերի 

ներկա գտնվելը, որն ինքնին արդեն բարև տալու խորհրդանիշ էր։ 

Հյուրընկալության սովորույթն առհասարակ հատուկ տեղ է գրավել ք ը ր ֊ 

գերի հասարակական կյանքում ու կենցաղում։ Հյուրն արժանացել է մեծ պատ-

վի ու հարգանքի, որով բարձրացվել է ընտանիքի և նախնիների օջախի պա-

տիվը։ Այս ընկալումով էլ ընտանիքի ամեն մի անդամ, ընդ որում նաև կինո՝ 

նույնիսկ ամուսնու բացակայության դեպքոլ մ, դարերից եկող պապենական 

այղ սովորույթը պահպանում էր սրբոսթ յամ բ2Տ։ 

Հ. Ղազար յանի ուշադրությունից չի վրիպել քրդերի մեջ լայնորեն հայտ-

նի ժամանցի ձևը՝ բն զա բո լկի (հավաքավայր) ավանդական սովորույթը, որի 

վերաբերյալ նույնպես ուշագրավ նյութեր կան նրա արխիվում։ Դա երիտա-

սարդ աղջիկների ու տղաների համատեղ տոնախմբության մի ձև է երել, սո-

վորաբար հավաքվել են բնության գրկում որևէ ծառի տակ («բնդարոլկ» բա-

ռացի նշան ա կում է հենց ծառի տակ կամ շուրջր հավաքվել) կամ կիրճերում, 

մարգագետիններում, աղբյուրների մոտ, առվակների ա վ։ ին և երգ ու խաղով 

անցկացրել ժամանւսկը։ 

Ահա թե Լա զո ն ինչպես է նկարագրում այդ սովորույթ ր։ Բոլոր ջահել աղ-

ջիկները խմբվում և դնում էին մոտիկ բլրի վրա Րնդարոլկի, այնտեղ նրանք 

բուրդ մանելով երգում, պարում և զվարճանում էին։ Այստեղ ազգակցական 

խմբի ջահել տղաները պետք է ջրիդ խաղային։ Ս,մեն մի երիտասարդ պետք է 

աշխատեր իր շնորհքը ցույց տալ։ Բն,գարուկի գնացող աղջիկներր ամ ուսն ա • 

ցուներ էին ընտրում և ընտրելուց հետո ստուգում էին նրանց արժանիքներր: 

Ամեն երիտասարդ վաղուց էր պա՛տրաստվել այդ օրվան և աշխ ատ ում էր որ-

քան կարելի է լավ զրահավորված և լավ 0Հռախտ ու ռըշմով» հանդես գալ, ո ր ֊ 

լզես զի գրավեր աղջիկների ուշադրությունը և ժողովրդի համ ակրանքր։ Բնդա-

րոլկի օրը մասնակիցները նոր հագուստ էին հագնում, տղաները դեղեցի!/ 

զարդարում էին իրենց սիրելի ձիերին։ 

Բնդարոլկի սովորույթը վկայում է, որ չնայած քրդերի նահապետական 

կյանքի սահմանափակվածությանը և սոցիալական անհավասարությանը, ե-

րիտասարգ աղջիկներն ու տղաներն ունեցել են միմյանց հանդիպելու, սիրո 

զգացում ապրելու, ամուսնական ընտրություն կատարելու որոշ հնարավորու-

թյուններ։ Այս առումով տեղին է նշել նույն արիւիվից «Սիրահարների ժայ-

ռում)) աղջկա և տղայի հանդիպելու ավանդույթը։ Այդտեղ նրանք սիրուն հա-

վատարիմ մնալու երդում են տվել և որպես դոա առհավատչյա՝ փոխանակել 

որևէ իր։ 

Արխիվում նյութեր կան ամուսնության ձևերի, այդ թվում օրորոցախա֊ 

զի, առևանգման, հարսանեկան արարողությունների, գլխագնի (ղալան), պար֊ 

եղանակների, ամուսնական առագաստի, հղիության, չբերության և դրա բուժ-

ման ժողովրդական միջոցների, ծննդաբերության, երեխաների դաստիարա-

կության, տղաների թլպատման, ամուսինների բաժանման պատճառների և 

27 Նույն տեղում, գ. 18, էշ 15 — 18։ 

2Տ նույն տեղում, գ. 1, էշ 4 — 7, գ. 13, էշ 5 — 15։ 
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ЪршЪд '"шиЬлц цлцр^ т. шЬ ш и п Ь р р (^шпшЬ^шЬ РшгцТшЬ &ЬиЬр^ 
и шцЬ/, Лши^Ь^! 2.Ьшшррр , пр риш ррг^Ьрр х!Ьр трЛштшдшд ит^лрпц-
РР, Ь^шЬг/рЬрр г}ил/шЬи:^ ш(/шл.шЬ д ^тЬЬдпг^ 4шриЬшдпир ^ш^рр 
ЛшЬ (;р ^иш^па! фЬишдт[1 4пр пр Др ш^^шЬрд шрт. ^шфш^ дЬ^Ь^т 
дЬи/рли! Ьш и/Ьи/ш^шЬ ршдшр&Ь[1 ^рЬЬ прщЬи сГшпшЬд.^1 

6ЬцЫ^п[.р1.ЬЬЬр 1/шЬ шшишрш[{ р ^Ьпт. шиЬш-
^пршщЬи РР[и(Iпрр шрк^ [Iш^р [ГтЬЬ^тд 4Ьшп ^шркшЪ^Ь дпЦд ш~ 
пшурЬ рр!1^ш$г ^шдЬ ш'цА р^иицЬи ^ттЬ [т., цпти ^шЪЬ^т, ш^р^шй ^шдр 
( н а л е к ' у т ) ЬррЬр ш ^ ш ш / г Ь ^мш^т. и ЬАшЬ шц ЬркпцРЬЬр[1 Иши^Ьг 2 . 1ш-
/^шр^шЬр фпЬгупи! шЬг1 ЬЬ рпЬпч! Ь^т-Рш^шЬ А^шЬпцР^Ь ( 1 { ш рш-
ир, тшЬиш, ^шдпсиш), [гЬщЬи Ьшк шЬшиЬшщш^ш 1{шЬ АрЬррЬЬр^ 
Ьр !^ЬршрЬрпг1_ Ь^Ш-РЬрр! 

ИфРМ ЬдП1.рЬрр ^ЦИЛ рШ^Ш^шЬ ЬЬ и Л [г ^пгц^ш&р и 'Л 4 И шЬЬ Ь р П Ы" р-
Ьшрш^пр ^ рп^пррЬ 2ши1 рь шЬп рЬЬ шЬ цр Ш ЦШ П.Ь Ш [< 1ГЬли! !; 
^птиц, пр ррцЬр^ Л^ш^лцР^Ь шЬАЬшдп рд. Ь^р^шЬ 2.. ^ ш дш р ̂  шЬ /г ([шдп) 
^шрпииш с/шпшЬг/т-Р {пЛр (Дшиил1р щшррЬрш^шЬ И ш 1! п 1_[П и!, 
1!Ы АшишАр шЬш^и/), прЬ и.^иор ^ ^р 1^прдрЬ^ ^р ц^тш^шЦ ^шрклртР{т.Ьр, 
11 Л/1 ^рЬр^р к г]рш рЬ 1лршЬ[/Ь ^ ( М ш ш р т ^ ^ ии!рпч^ш 1[шЬ Ыт^г 'Т'ршЬп^ 
шрс/шЬ/гЬ штп 1д^ ртрц ^п^п^рг}^ шЫЬ^Ьр ршрЫ{шЛ[1 ^^шитш^/гЬ: 

А К О П К Л З А Р Я Н И Э Т Н О Г Р А Ф И Я К У Р Д О В 

М. X. ДАРВЕШЯИ 

Р е з ю м е 

В дело научного освещения вопросов истории и культуры курдского народа ощу-
тимый вклад внсслм армянские исследователи. Один из них—Акоп Казарян ( Л а з о ) . 
Заслуги А. Казаряиа в курдоведении, кроме научного и познавательного значения, 
свидетельствуют также о традиционной д р у ж б е м е ж д у армянским и курдским наро-
дами. Однако по сей день нет ни одной научной публикации, освещающей его дея-
тельность как этнографа. Этот пробел частично восполняется настоящей статьей, на-
писанной в основном на архивных, а т а к ж е опубликованных материалах. Обобщая и 
вводя в научный оборот эти материалы, мы уделяем особое внимание оценке этногра-
фического наследия А. Казарлна. Материалы, касающиеся этнографии курдов, важны 
и в том отношении, что дают возможность реконструировать характер и сущность 
многих явлений, давно вышедших из быта, и представить их для научного анализа. 

29 ЬпЧЬ ч. 3, 32 — 33, 
30 Ъп4ь тЬ^л^, Ц. 1, 12—13, 


